ST. ISIDORE CATHOLIC CHURCH

222 CLARK AVENUE, YC | stisidore-yubacity.org | JUNE 14, 2026

11™ SUNDAY IN
ORDINARY TIME

© 6 &

“Go rather to the lost sheep of
the house of Israel. As you go,

make this proclamation: ‘The
kingdom of heaven is at hand.’
Cure the sick, raise the dead,
cleanse lepers, drive out
demons. Without cost you
have received; without cost
you are to give.” - Mt 10:6-8

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

Rev. Avram Brown, Pastor | Fr. Saju M. Mathews, Vicar
Deacon Brad Bell | Deacon Ruben Rojo | Deacon John Thoo | Deacon Eldon Vignery (Retired)

DAILY MASSES | MISAS DIARIAS: WEEKEND MASSES | MISAS DEL FIN DE SEMANA:
« Monday thru Friday 8:15am (English) « Saturday Vigil 4:30 pm (English)
* Miercoles y Jueves (Espafiol) 6:30 pm « Sabado Misa de Vigilia 6:30pm (Espaiiol)
 Friday / Viernes—Espafiol—6:30 pm o Sunday 9:00 am (English)

» Saturdays/Sabados 8:00 am Bilingual | Bilingiie « Domingo 11:00 am & 1:00pm (Espaiiol)

OFFICE HOURS |530-673-1573
TUESDAY—FRIDAY 9:30 AM -4:00 PM

CONFESSION TIMES / CONFESIONES

« Wednesday/Miercoles 10:00 am & (y) 5:00 pm Closed 12 pm—1 pm for lunch
. . CLOSED EVERY MONDAY

o Thursdays & Fridays / Jueves y Viernes 5:00 pm

« Saturdays 9:00 am/ Sabado 9:00 am HORAS DE OFICINA

MARTES-VIERNES
9:30 AM - 4:00 PM
Evening Prayer (VESPERS) CERRADA 12pm-1pm para lonche
with Benediction every Sunday at 5:00pm CERRADA TODOS LOS LUNES




PASTORS CORNER

His flock is the term our Psalm today uses for
us, the People of God: “"We are his people: the
sheep of his flock." In our first reading Moses
says we are God's special possession, and in
the gospel when Jesus sees the crowd it says
he sees them as sheep without a shepherd-the
flock image again.

A flock is not an image we readily call to mind
in our daily imagination, even less in refer-
ence to ourselves. Atomization is the trend
today, each individual separating away from
everyone else-the college student moving
away from home and beginning an independ-
ent life, which increasingly appears more and
more isolated. Even within the family we are
losing our community, having fewer and few-
er children, the old dynamics of marriage and
siblings slowly evaporating.

The flock in contrast is a tight knit band
(although knitting is actually what you do
with the sheep’s wool later). The sheep are
easily identifiable as being of the same kind,
and in Jesus' descriptions, they've formed a
tight bond with their shepherd as well.

Who belongs to your flock? Would you see
yourself as primarily alone? Are there family,
friends, or coworkers who form a part of your
story?

Is the parish of Saint Isidore a place where
you recognize your brothers and sisters? Do
you recognize that we have been called to-
gether, that God is bringing grace into your
life through others, and they receive blessing
through you?

In the decades of our parish’s existence, many
have given whole-heartedly, generously ex-
pending themselves for the flourishing of
their loved ones. Sometimes we hear this gift
of self referred to as gifts of Time, Talent and
Treasure-ways that we support the building
of God's people.

The Church gives to us our readings each week
to form us into who we are meant to be: can
we allow the Scriptures today to draw us in a
new direction, into deeper connection with
each other? Can we recognize that we belong?

REFLEXION DEL PASTOR

«Su rebafno» es el término que utiliza el salmo de
hoy para referirse a nosotros, el Pueblo de Dios:
«Somos su pueblo, las ovejas de su rebafio». En la
primera lectura, Moisés dice que somos la pos-
esion especial de Dios, y en el Evangelio, cuando
Jesus ve a la multitud, se dice que las ve como
ovejas sin pastor: de nuevo, la imagen del rebaio.

Un rebaio no es una imagen que nos venga
facilmente a la mente en nuestra imaginacion
cotidiana, y menos atin en referencia a nosotros
mismos. La atomizacion es la tendencia actual,
cada individuo separandose de todos los demas: el
estudiante universitario que se marcha de casa y
comienza una vida independiente, que cada vez
parece mas y mas aislada. Incluso dentro de la
familia estamos perdiendo nuestra comunidad,
teniendo cada vez menos hijos, mientras las
antiguas dinamicas del matrimonio y los hermanos
se desvanecen lentamente.

El rebaio, por el contrario, es un grupo muy unido
(aunque tejer es en realidad lo que se hace
después con la lana de las ovejas). Las ovejas son
facilmente identificables como de la misma
especie y, en las descripciones de Jests, también
han formado un vinculo estrecho con su pastor.

¢{Quiénes forman parte de tu rebaio? ;Te ves a ti
mismo principalmente solo? ;Hay familiares,
amigos o compaiieros de trabajo que forman
parte de tu historia?

¢Es la parroquia de San Isidoro un lugar donde
reconoces a tus hermanos y hermanas?
¢Reconoces que hemos sido llamados a estar
juntos, que Dios esta trayendo la gracia a tu vida a
través de los demas, y que ellos reciben
bendiciones a través de ti?

A lo largo de las décadas de existencia de nuestra
parroquia, muchos se han entregado de todo
corazon, dedicandose generosamente al bienestar
de sus seres queridos. A veces oimos referirse a
esta entrega como los dones del tiempo, el talento
y los bienes materiales: formas en las que
contribuimos a la edificacion del pueblo de Dios.

La Iglesia nos ofrece cada semana las lecturas para
formarnos en lo que estamos llamados a ser:
¢podemos dejar que las Escrituras de hoy nos
lleven por un nuevo camino, hacia una conexion
mas profunda entre nosotros? ;Podemos
reconocer que pertenecemos a este lugar?




Mass
Times

Mass Intentions/ Intencion de
Misas

SATURDAY

4:30 PM

6:30 PM

Mass for the People
Jose Herrera (Birthday)

SUNDAY

9:00 AM

Chris & Ruth Pendilla (Wedding
Anniversary), Maria Tapia (SI)

11:00 AM

Arcadia Lizarraga (SI),
Raul Lizarraga+

1:00 PM

Jesus Venegas+, Petra Venegas+, Elena
Venegas+, Ruben Rodriguez (SI),
Manuel Rojas+, Jesus Rojas+, Sabina
Hernandez+, Olivia Velazquez+,
Rodolfo Paredes+, Raul Gutierrez+,
Salvador Lopez+, Juan Eduardo Lopez
(SI), Rosalva Paredes (SI), Familia
Hernandez (SI), Jose Cedeiio+, Manuel
Cortez (Bday), Familia Bobadilla (SI),
Elia Garcia+, Misael Morales (SI), Jose
Angel Perez (SI),

Fernando Andrade (Bday)

MONDAY

8:15 AM

Mabel Cardoza Donovan+

TUESDAY

8:15 AM

Lugarda Nava+

WEDNESDAY

8:15 AM
6:30 pm

Jessica Tindel (Birthday)

Jose Antonio Cabrera Jauregui+

THURSDAY

8:15 AM

6:30 PM

Joseph Giusti+, Richard Giusti+, Maria
Giusti+, Ray Buttacavoli (Birthday)

Alfonso Lopez+, Asencion Lopez+,
Piedad Lopez+, Marcial Solorio+,
Pascuala Heredia+,

Familia Lopez Solorio (SI)

FRIDAY

8:15 AM

6:30 PM

Joy Marie Shelby (Birthday)

Elena Moreno+, Florinda Zavala,
Familia Zavala Moreno (SI)

SATURDAY

8:00 AM

Theresa McGinn+

PRAY FOR | OREMOS POR: N
X

In Solemn remembrance , we offer prayers for
the souls of the recently departed.

En solemne recuerdo, elevamos plegarias por las almas
de quienes han Partido recientemente:

Jose Arturo Parra Vargas+, Teresa Arreola +,

Humberto Heredia+, Alex Garcia+, Ruperto Manalansan+
Elidia Barajas Alvarez +, Mark Smith+, Salvador Lopez+
Eloy Mufioz Lopez +, Francisca Felicitas Ramos +,
Anastacia Santibanez+, Jerry Whitten+, Mar Lion Cube+
Teresita de Jesus Garcia Soto +, Josh Baggett+

Patty Dirks +, Noel Arana+, Maria Guadalupe Orejel+
Eustaquio Lopez+, Carlos Quihuis +, Joseph Giusti
Hector Hernandez+, Thomas D Adams+,

Nicolaus Soto Suarez, Gary Corado+, Feliciano Mendiola+
Hortencia Alejandra Sepulveda+, Stephanie Ruscigno+
Ofelia Alcantar (Carvajal)+, Florentino Ibarra+

Dorothy Buttacavoli+, Richard Giusti+, Maria Cirila
Camacho+, Veronica Matta+, Nena Hughes+

May solace and peace find their way to the hearts of those
mourning these losses.

Que la consolacion y la paz encuentren su camino hacia
los corazones de aquellos que lamentan su perdidas.

In our thoughts and in our prayers, we extend
sincere compassion and support to those facing
challenges.

En nuestros pensamientos y oraciones,
extendemos sincera compasion y apoyo a aquellos
que enfrentan desafios.

Christopher Pimentel, Mark Star, Arlhet Torres,

Bebe Adeline Arellano, Reider Krog, Ruben Topete,
Mark Schuy, Dianne Daugherty, Margarita Topete,
Patricia Orlando, Kenny Salas, Elena Favila, Simona
Calzadilla, Lydia Garcia, Gabriel Acevedo, Silvia Corral,
Karla Maria Vega, Zachary Mansfield, Liliana Reyes,
Teodoro Torres, Mario McCarthy, Martha Velasco de
Vazquez, Roy de Lira, Missy Sanchez, Gloria Rogers,
Maria del Refugio Aguilar, Jose Luis Mejia, Maryanne
Casey, Yolanda Valadez, Julian Yafiez, Linda Tambellini,
Lina Alcala Gonzalez, Gabriela Velasco de Silva,
Angélica Elizabeth Santana, Erik Silva, Phyllis Quiroz,
Lupita Benitez, Joseph Haggerty, Oscar Hugo Gonzalez
Ramos, Reynalda Ganding, Jeanette & Suzette Callejo,
Lidia Jimenez, Maria del Carmen Bautista,

Gladys Delgado, Edwin Gomez

May they find strength and healing during times of
suffering.

Que encuentren fuerza y sanacion durante los
momentos de sufrimiento.




2026 CAN-A-WEEK

ST. VINCENT DE PAUL P Q X:)’g:{‘h“gf V“xﬁf:rf
June 2026 122" ' £ weoftencalledan
DE assembly? How is
o1 A a liturgical assembly
7th Chili Pork n Beans R different than
Chili con Puerco y s a”g_"ther sor °fd
frijoles (enlatados) ?gr ;e;:;iazvsﬁ?
14th Tuna or Peanut Butter A Humans are social creatures, and we gather together
Tu na O crema de fora Variety of purposes, such as to work or to witness an
cacahuate event. The Church tells us that when we gather for worship,
something special happens: we are no longer just a crowd,
21st Boxed Crackers but a liturgical assembly. When we gather for prayer,

we become something more than the sum of our parts:
we are the Body of Christ. The Church teaches that Christ
Galletas Saladas is present at the Mass in four ways: in the priest celebrant,

in the Word of God proclaimed, in a special way in the
28th Ca nn Ed SO u p sacrament of Christ’s Body and Blood, and in the assembly

gathered for prayer. Truly, “where two or three are gathered

Caldos Enlatados together in my name, there am I in the midst of them”
(Matthew 18:20).

Disciples Making Disciples © 2025 Liturgy Training Publications. Written by Corinna Laughlin.
NABRE ©2010 CCD. Art by Martin Erspamer, oss. All rights reserved.

June 14:  Eleventh Sunday in Ordinary Time
In the Gospel today we hear Jesus say to his disciples, “The harvest is abundant but the laborers are
few; so ask the master of the harvest to send laborers for his harvest.”

SVdP is looking for a volunteer to answer phones and help with client applications on Wednesdays. |If
you are available 9:00-11:30, please consider volunteering in our Food Locker. Bi-lingual is not
necessary but would be of great assistance to our volunteers.

Have you considered answering the call to join the Society of St. Vincent de Paul?
530-671-5154.

Junio 14: Undécimo Domingo del Tiempo Ordinario

En el Evangelio de hoy escuchamos a JesUs decir a sus discipulos: «La cosecha es abundante, pero
los trabajadores son pocos; por eso, pidan al dueno de la cosecha que envie trabajadores para su
cosecha».

SVdP busca un voluntario para atender llamadas y ayudar con las solicitudes de los clientes los
miércoles. Si esta disponible de 9:00 a 11:30, por favor considere ser voluntario en nuestro Food
Locker. No es necesario ser bilingue, pero seria de gran ayuda para nuestros voluntarios.

¢Has pensado en responder a la llamada para unirte a la Sociedad de San Vicente de Paul?
530-671-5154.




There will be NO 8:00 a.m.
Mass on
Saturday, June 27, 2026.

We invite you to join us for the Mass
of Ordination of the New Deacons at
10:00 a.m.

Cathedral of the Blessed Sacrament
1019 11th Street
Sacramento, CA 95814

No habra Misa de las 8:00 a.m.
el sabado 27 de junio de 2026.

Los invitamos a acompanarnos en la
Misa de Ordenacion de los nuevos
diaconos a las 10:00 a.m.

En la Catedral del Santisimo
Sacramento
1019 11th Street
Sacramento, CA 95814

PARISH OFFICE

CLOSED

J UN E 19TH
the Parish Office will be closed.

We will resume regular office hours
Bl on the following business day.

= May God bless you and your families. ./

()
<

OFICINA PARROQUIAL

) CERRADA

(E)nconmemolwona&/

19 DE JUNIO

Reanudaremos nuestro horario regular
el siguiente dia habil.

\\ gracm/;or suw comprension. !
~~ Que Dios bendiga a usted y a su familia. —

/ STREET EVANGELIZATION

Brirzocirzes People zzzzo or Back o
rhHhe ROMAN CATHOLIC CHURCH

"

We are asking for
NMonetary Donations

353 OO0

for thhe upcoming

-7~
S 174
2027 year.

STREET
VAIGELIZATIOn
“Go ozer ro rthe whole world

czrzdd proclazirrz the Gospel

fo ewvery creaftzere.’
— Mark 16:15

Yuba-Sutter

Fair Booth Rental pamphlets, and

other items to
be blessed
YOU CAN MAKE YOUR DONATION BY:
Putting it in the D ; it off
% offertory basket @ atrto":gung it o
(write irzz 772€7720° = =
St. Pazl Street Evangelizatior) Eaui=hic Ty
VOLUNTEERS NEEDED Be Per i 755 s Or et e el

— for the ————————— PLEASE CONTACT:
YUBA-SUTTER FAIR -

=
JUNE 25-28TH

to evangelize!

Greg Thompson
R 530-713-9909




Dear Parish Family,

We are grateful for the faith, generosity, and support
that continue to sustain our parish community. As
we move through this season together, we want to
share an important concern regarding our weekly
offertory.

This year, our offertory collections have been lower
than what is needed to meet the

ongoing expenses of the parish. The offertory is not
simply a collection taken during Mass — it is the
primary source that allows our parish to function day
to day. It supports the celebration of the sacraments,
maintenance of our church and grounds, utilities,
staff salaries, ministries, religious education,
outreach efforts, and many other essential needs of
our community.

Like every household, the parish must meet regular
financial obligations each month. Your continued
stewardship and faithful giving make it possible for
us to carry out the mission of the Church and serve
all who come through our doors.

If you are able, we humbly ask you to

prayerfully consider increasing your weekly offertory
contribution or resuming regular giving if you have
been away. No gift is too small, and every
contribution makes a meaningful difference.

Thank you for your continued support,

prayers, and commitment to our parish

family. Together, through faith and generosity, we
can continue the work God has entrusted to us.

May God bless you abundantly.

To make things easier, we have included
the QR code. Fund: Offertory

Querida Familia Parroquial:

Estamos agradecidos por la fe, generosidad y apoyo
que contintian sosteniendo a nuestra comunidad
parroquial. Al caminar juntos en esta temporada,
queremos compartir una preocupacién importante
sobre nuestro ofertorio semanal.

Este afio, las colectas del ofertorio han sido mas
bajas de lo necesario para cubrir los gastos continuos
de la parroquia. El ofertorio no es simplemente una
colecta tomada durante la Misa; es la fuente
principal que permite que nuestra parroquia
funcione dia a dia. Este apoyo ayuda a la celebracién
de los sacramentos, el mantenimiento de nuestra
iglesia y sus terrenos, los servicios publicos, salarios
del personal, ministerios, educacion religiosa,
esfuerzos de alcance comunitario y muchas otras
necesidades esenciales de nuestra comunidad.

Como todo hogar, la parroquia debe cumplir con
obligaciones financieras regulares cada mes. Su
constante compromiso y generosidad hacen posible
que podamos llevar adelante la mision de la Iglesia 'y
servir a todos los que llegan a nuestras puertas.

Si les es posible, les pedimos humildemente que
consideren en oracion aumentar su contribucién
semanal al ofertorio o reanudar sus donaciones
regulares si han estado ausentes. Ninguin donativo es
demasiado pequeiio, y cada contribucion hace una
diferencia significativa.

Gracias por su continuo apoyo, sus oraciones y su
compromiso con nuestra familia parroquial. Juntos,

por medio de la fe y la generosidad, podemos
continuar la obra que Dios nos ha confiado.

Que Dios los bendiga abundantemente.

Para facilitarles las cosas, hemos incluido
el cddigo QR. Fund: Offertory
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Sacramental Announcements
Anuncios Sacramentales

June 13, 2026 10:00 am
Keyla Arguello Gonzalez

Camila Guadalupe

— Arroyo Raya
\\ / Alberto Daid Lucatero
J Zavala
Madeline Daniela Rodriguez
Arreola

Pilar Zareth Herrera Reyes

June 27, 2026 3:00 pm

Giselle Bautista Marquez
Omar Jimenez Acevedo
Amelia Nieto Rosas
Santiago Nieto Rosas

Holy Matrimony

Santo Matrimonio

Baptisms | Bautismos

Family Faith Formation
Registration

(First Communion & Confirmation)
Begins June 2, 2026 -
July 31, 2026 (NO exceptions)

Our Family Faith Program is home-based,
providing families with all materials
needed while encouraging faith formation
in the home along with retreats held
monthly.

You will need:
+ Copy of birth certificate
+ Baptism Certificate

+ For Confirmation: all of the
above certificates plus your
1st Communion Certificate.

+ $150.00 donation per family

For more information contact Laura at
530-673-1573.

"What therefore God has joined
together, let no man
separate."— Mark 10:9

Funerals

Funerales

Eternal rest grant unto them, O Lord, |
and let Perpetual light shine upon = l"':

them. i

June 17, 2026 @ 11:00 am
Gonzalo Madrigal

Inscripcidones para la Formacion
de Fe Familiar (Catecismo)

Empieza el 2 de junio de 2026 hasta
31 de julio de 2026
(SIN EXCEPCIONES)

Nuestro Programa se lleva a cabo en el
hogar, proporcionando a las familias todos
los materiales necesarios mientras
fomenta la formacion en la fe en casa,
junto con retiros mensuales.

Necesitaras:

+ Copia del acta de nacimiento
+ Certificado de bautizo

+ Parala Confirmacion: todos los
certificados mencionados
anteriormente, ademas de tu
certificado de Primera Comunion.

+ Donacién de $150.00 por familia

Para mas informacion gc’)n ase en
contacto con Laura al 530-673-1573.
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ST. ISIDORE

PERPETUAL EUCHARISTIC ADORATION
=SS T e e XS

7 DAYS A WEEK,
24 HOURS A DAY |

For information or to schedule call

=£.530-771-6005 %

k‘%

great need of
Eucharistic worship.
Jesus awaits us in this
sacrament of love. 99

— St. Pope John Paul IT

JOIN US!

We will have a recruitment table

AFTER ALL 3 MASSES
ON SUNDAY

CORPUS CHRISTI

PROCESSION

ST. ISIDORE PARISH

222 CLARK AVENUE, YUBA CITY

e
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SANTO DIOS
NOSOTROS

E Yo Slabarnos

_G/\h\g~
SAN ISIDRO

ADORACION EUCARfSTICA PERPETUA

7 DIiAS A LA SEMANA,
24 HORAS AL DiA

Para informacién o para programar, llame al

=+.530-771-6005 «

PARROQUIA DE SAN ISIDRO
222 CLARK AVENUE, YUBA CITY

€6 La Iglesia y el mundo
tienen una gran
necesidad de la adoracion
eucaristica. Jesis nos

espera en este sacramento
de amor. 99

— San Juan Pablo II

020 ®
00
{ACOMPANENOS!

Tendremos una mesa de
reclutamiento
DESPUES DE LAS 3 MISAS
DEL DOMINGO
y despucs de la
PROCESION DEL
CORPUS CHRISTI
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~ JUEGOS, COMIDA Y MUGKA DIVERGI

HABRA VARIOSGRUPOS MUSICALE
HABRA IORNEO DE FU?BOL PATROCINADO

g
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CATHOI.IC SCHOUI.

St. Isidore social media platforms

SP[]NSUR © Bamer and Tee sign on hole sponsored

© St sidore School enewslter ecogriton
@ St Isidore Church Bulletin recogniton
O St Isdore Sweg

0 8 GOLFERS

[Heaes!

@ Business recogntion on
$t. Isidore social media platforms

DLV @ Bannerand T i on e sposored

BLUE

SPONSOR

3900

HOLE
SPIIH

S300

© St Isidore School e newslettr recogniion
© St lsidore Church Buletin recogniton

O 4 GOLFERS

Includes:

© Business recogniton on
St. lsidore social media platforms

© Tee sign on hole sponsoreg
@ St sidore School e-newsltter recogrition
@ St Isidore Church Buletin recognition

0 4 GOLFERS

[ncluaes

@ Tee sign for hole sponsored

© St Isidore School enewsleter recognition
© St. sidore Church Bullein recogniton

© St sidore Social Media recogniton

B INDIVIDUAL ENTRIES 4

°c 0

ONETEMM  ONEGOLFER
o000 | 3115
CAN'T ATTEND?

FRIEND OF ST. [5ID0RE Scool

U

== ADDITIONAL SPONSOR OPPORTUNITIES -

Unable to attend, however,
wish to support

e

) O UG0TEERE e $000
&9 O oosoon ——— §3500

9 () BEVERAGECART - 1 50
SPONSORS RECEIVE THE FOLLOWING BENEFITS:

© Business recognition at event

© Business recognition on St. Isidore platorms

© Listing on the item, contest or location sponsored

. lg" 3 \
: U SUBMIT FORM:
R ‘ MAL
3 St. Isidore School
200 Clark Ave
ST I$IIIUIIEOIIIIIO[II! CHURCH, - . | s A0
1 R \
f”J\ ; U ] : ; . Cj

EMAIL
stisidoregolf@gmal com

PLEASE SUBMIT FORM AND CHECK NO LATER THAN SEPTEMBER 11TH, 2026 *
L ST.ISIDORE'S GOLF TOURNAMENT | SEPTEMBER 25, 2026




OCIA Presents

A\ summer video series open to all parishioners.

Living Faith i1s a video and discussion scrics for those who want to follow Jesus as a
truc disciple.

Each scssion involves watching vidco content, engaging in discussion, and sctting
goals to grow in the spiritual life. Presented by Fr Columba Jordan CFR, cach wecek
focuscs on an csscential aspect of what it means to be a disciple of Jesus — praver,
the sacraments. ongoing formation. Catholic community and personal apostolate.

Plecase join us every Wednesday 6 :30-8 pm, Junc 24 to July 29 in the True Vine
Atrium (former Bishop Quinn Hall).

/'
CHESTERTON ACADEMY = CHESTERTON ACADEMY

OF THE MOST HOLY EUCHARIST OF THE MOST HOLY EUCHARIST

Talk to us |()(|il\' about student’s tomorrow iHable con nosotros hoy sobre ¢l futuro de los estudiantes!

, Llame al (530) 780-0423 0 cnvie un cormeo cleclronico a
Call (530) 780-0425 or email acontreras acamhe.org

acontreras a camhe.org

APPLY ONLINE TODAY! camhe.org admissions (APLIQUE EN LINEA HOY! camhe.org admissions

s

200 Clark Ave. Yuba City, CA 930m www.cambe.org 200 Clark Ave. Yoha City, CA 93001 www.camheorg




Services and Pra_yer Director_y

Bulletin Editor: call the Parish office 530-673-1573, or email bulle-
tineditor@stisidore-yubacity.org. Deadline is 11:59 pm, Monday,
for next weekend’s bulletin. Dates change for Holidays.

Mass Announcements: submit to Parish office by Monday
preceding the weekend, or use online form: http://
www.stisidore-yubacity.org/pulpitbulletinform.Html

St. Isidore School, Susan Burky (Principal) 530-673-2217,
sburky@stisidoreschool.org

Chesterton Academy of the Most Holy Eucharist,

Sandra Arellano (Executive Director) 530-789-0425.
Sandra@camhe.org

Communion for the Sick and Homebound: Call Parish office,
530-673-1573

Faith Formation: Laura Contreras, 530-673-1573 or
LContreras@stisidore-yubacity.org

Knights of Columbus: Clemente Polines 530-218-8771
Lazarus Consolation Ministry, call Parish office 530-673-
1573.

Legion of Mary: Meets Mondays 4-6 pm in the Bride’s Room.
Both men and women are invited. Contact Christy Sue
530-701-2650

Marriage Preparation: call Carmen Reyes, 530-673-1573 or
creyes@stisidore-yubacity.org

Novena to Our Mother of Perpetual Help: Wednesdays after
daily mass

Perpetual Adoration Ministry: Cynthia Pelfrey, 530-632-7417
Order of Christian Initiation of Adults (OCIA): Adult Bap-
tism, Confirmation and First Communion. Beth Jarvis:
ocia@stisidore-yubacity.org

Order of Christian Initiation of Adults, adapted for youth
and teens (OCIA Adapted): For youths 7 and older who have
not been baptized Catholic, or are missing a sacrament. Beth
Jarvis, 530-673-1573 or ocia@stisidore-yubacity.org

Rito de Iniciacion Cristiana de Adultos (RICA); Espaiiol.
Bautismo, Confirmacién y Primera Comunién de adultos:
LIdmé al Diacono Rubén Rojo, 530-673-1573

YLI: Nita Singh Dhalliwal, 530-635-0412

Adoracién Nocturna Secciéon Femenina : Todos los viernes
de 7-9 pm. Junta de Turno: primer viernes del mes a las 6 pm
en el cuarto de las novias

Stewardship Committee—Kathy Anderson 530-713-7022

St. Vincent de Paul (Food Pantry)—Open Tuesday,
Wednesday, Thursdays 9:15 am—11:15 am 530-671-5154

A Prayer Blanket Ministry: to receive a blanket at no charge
visit the Parish office. For more information to volunteer or to
donate, contact Kathy Anderson 530-713-7022

A Woman'’s Friend: Pregnant? Don’t know where to turn? Call
530-741-0556

Chamorro Ministry: Vang Salas 530-415-1716

Cursillos: Hilario Rivera 530-701-1987. Ultreyas son el segundo
y cuarto lunes del mes a las 7 pm en el cuarto de Conferencias.
Third Order Dominicans—Joe Mitchell
(sfight2000@gmail.com)

English Rosary: Monday evenings at 5pm

Defensores de la Fe: Todos los Lunes de 6:00 pm.

Contacte a Demetrio Méndez al 530-933-4495.

Divina Misericordia: Rudy y Guadalupe Rodriguez.
530-933-5282

Encuentro Matrimonial: Pablo y Maria Rodriguez 530-216-
3884

Filipino Ministry: Juliet Callejo (530) 908-2612

Grupo de la Divina Voluntad: Martes a las 6:30 pm en el salon
numero 5 de la escuela . Rudy, 530-933-5282

Grupo de Oracion: miércoles de 7-9 pm en el cuarto de San
Francisco de Asis. Elsa Morales 805-479-9036

Guadalupanas: Cora Garcia, 530-671-4269

Natural Family Planning: call Parish office 530-673-1573 for
referral

Padres y Madres Orantes: Hora Santa todos los Jueves de las
5-7 pm. Irene Pureco, 916-873-5114

Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations,
530-755-1536. Leave a message with prayer request & phone #
for a return call.

Rachel’s Ministry: For those suffering emotional or spiritual
pain from abortion, 1-888-456-4673

Respect Life | Yuba-Sutter Right to Life: contact Maureen
Guth for meeting information, 530-713-8579

St. Paul Street Evangelization: Greg Thompson 530-713-9909
or gregandjill565@gmail.com

Sutter Buttes Unbound Ministry: Cheryl Erickson,
Cheryl_gibbsrice@hotmail.com

FRATERNUS—MENS MINISTRY—Matt Nelson 530-635-3016
Adoracion Nocturna— Juan Rubio 530-441-7947. Los Viernes
7-9pm

Hospitality-Gina Krog (kroggin55@gmail.com)

Additional contacts are found on the Parish website’s “Contact Us”

OUR WARMEST WELCOME TO ALL

We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the Parish. To
register, please complete and place in the collection basket, or mail to our Parish Office.

Name Email:

City/State/Zip:

Home Phone:




